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Edition
{Page 1by <{1) svasti
1. Arya

jayati jagaddhitahetor
apratihata$asanasthitis satatarn
{2> saddharmmacakravartti
munis trilokasrayah §riman: ||

$rimatah  pu<{3>randarapurapratisparddhivibhavatiSayad asanapurad bha-
gavacchri{4>parvvatasvamipadanuddhyato brahmaksatratejonidhinam visnu-
vikramanarm<{Page 2a> <5> visnukundina(rh) sadabhijfiadarsanabhiprasadopa-



paditasu<6>gatasasanavetyaprasadasyanekamahaviharapratisthapana{7>rat-
natrayaparicarato samadhigatavipulapunyasarhbharasya<{8> maharajasrigovin-
davarmmanah priyanaptaikadasasvamedha<{9><{Page 2b)vabhrthavadhautaja-
gatkalmasasya kratusahasrayajinah sarvvame<{10>dhavaptasavvabhitasvarajyasya
bahusvavarnnaikada$akaya<i1>jina Ekadasapaundarikapraptasarvvarddher yathavid-
dhyanusthita{i2>rajastiyopapaditadhirajyasyaikadasavajapeyayagadhi<i3><{Page
3aygatasamrajyaprajapatyasya purusamedhadyanekakratvanusthanaja<{i4>ni-
taparamesthyasya devatidevasya maharajasrimadhavavarmma<i5synah priyastinur
nnayavi(k)ramasvaguruprasadadhigatatrika<{16>lingaverngivisayadhipatyah $ru-
taprajiamedhakavitvava<{i7><{Page 3b>gmitvadibhir atiayagunair upeto mahabod-
hisatvah $rivisnu<i18>kundivakatakakuladvayalalamabhiitah paramakarunika<i9)
$riman vikkramendravarmma yatra sannihite bhavisyatkalan sarvva<{2o>prthivi-
patin anuriipena satkarena satkrtyettham abhinandaya<{21><{Page s4a)ti viditam
astu bhavata verhgivisaye savatakah ksovela<22>nama gramah ksoyiiranama
ca kondiramanivelapra{23>tydsannah Aryyatamraparnniyarh mahaviharavasi-
natn<24> ksemacaryyavarmsapradyotakaram asmakarh tathagata$asa{2s5)><{Page
sb>navataraparamagurum  asadharanasrutaprajfiasila{26>samadhisatnpannam
acaryyasarghadasam uddiSya tacchisyana<{27)>vakarmmalarhkrtaya caturddiga-
bhyagataryyasamghaparibhoga{28>ya Asanapure smatpratisthapitatrilokasra-
yarajamahavi{29><{Page 5ayharayasmatparamaguror mmaddhyamasthaniyasya
maharajasrimadhavava{3o>rmmano nujfiaya svavarn$yapramukhanarn sarv-
vasatvanam anuttarajfianava<{31)ptaye tandirhvistidalavakadurukuttukadukapusarv-
vakaradanasahi<32)>tav acatabhataprave$au maya dattav anyac ca kuravakapattane
kramu{33><{Page 5bykavatadvayam api tathaiva dattarh tad atra na kena cid vicarah
karani<{34>yah bhavati catra :|

2. Anustubh

purvvarajarsidattanam
asmabhir iva palanarh

{35, bhavadbhir api karttavyam
asmaddatasya rajabhih ||

3. Anustubh

Apiirvvam api yo da{36 turn
mahecchatvad vyavasyati _

katharh nirmmalyapaksastharh

so nyadattarh gra{37><{Page 6a) hisyati ||

4. Anustubh



vayarh tv acara Ity eva _
bhavatpunyabhivrddhaye _
Anujiadana<{38>labhartham
addhyesanakrtadara<h) ||

plrvvagamas$ catra bhinnamaryyadarnku$a<{39>tvena pathyate yathaha ||
5. Anustubh

nighnatarh bhartrgovipra
balayosidvipascitah

{40 ya gatis sa bhaved vrttirh
haratarh §asanarnkitarn ||

6. Anustubh

svadattam paradattar va _

yo{Page 6b)> <{41) hared dhi vasundhararh _
sa visthayarh krimir bhatva _

pitrbhis saha pacyate ||

7. Anustubh

{42 sastirh varsasahasrani _
svargge modati bhtimidah _
Aksepta canu{43>manta ca
tany eva narake vaset: ||

8. Anustubh

tam eva raksato yatnan
nibo<{44>dha krtinah phalarh
naikakalpasahasrani _

divi ddevais sa divyati ||

9. Anustubh

{Page 7ay <45, bahubhir vvasudha datta _
bahubhi$ canupalita _

yasya yasya<46) yada bhiimis

tasya tasya tada phalar ||

pravarddhamanavi<47>jayarajyasa(r)vatsare sadvirn$attame hemantapakse stame
diva<48>se pratipadi ||Ajfiapto gandharvvamutturajah ||=k||-||-



Apparatus

<{2> saddharmmacakravartti < saddharmma cakravartti Parasher2004b eiad-
bibl:Ramesh2004b. — {2 trilokasrayah Padmanabha Sastry 2004 < tilokasrayah.

(3> -pratisparddhi- < -pratisparadbhi- Padmanabha Sastry 2004 » Padmanabha Sastry
2004 suggests emending -pratisparaddi-. — {3 -tiSayad Padmanabha Sastry 2004 <
~tisayad.

{4> -parvvata- Padmanabha Sastry 2004 < -pavvata-. — <4 -nidhinarh < -nidhinam
Padmanabha Sastry 2004. — {4 visnuvikramanarh < visnuvikramena; visnuvikamanarnm
Padmanabha Sastry 2004 « Padmanabha Sastry emends visnuvikramanan.

{5> visnukundina(rh) < visnukundina(m) Padmanabha Sastry 2004. — <5 sadabhi-
jiada[r]$(i)ta- & sadahhijfia dasand-; sadabhijfia dasana- Padmanabha Sastry 2004 « The
aksara na is slightly ambiguous and might be read ta. Moreover, there does not seem
to be a clear distinction between da and da in this script. Cf. also L. 11.

{6 -$§asanavetya < -sasana-; -sasandavety Padmanabha Sastry 2004. — {6, prasadasya-
* There might be an unnecessary anusvara on the top of the pra.

{7> -trayaparicarato < trayaparivarato; tray paricrana Padmanabha Sastry 2004.

{8> -varmmanah Padmanabha Sastry 2004 & -varmanah. — {8) priyanaptaika- Pad-
manabha Sastry 2004 < priyanapteka.

{8-9> -medhavabhrtha- < -medhavabhritha- Padmanabha Sastry 2004.

<{10) -avapta- & -avakpta- Padmanabha Sastry 2004. — <10) -savva- < -sa(r)vva-;
-sarvva- Padmanabha Sastry 2004 ¢+ There is no repha, but unless we take this as a
residual Middle-Indicism, we can follow Ramachandra Murthy’s restoration. — <10>
-svavarnnaika- <& -suvarnnaika-; -savarnnaika- Padmanabha Sastry 2004 « Silent emen-
dation. « Padmanabha Sastry 2004 suggests emending -suvarnnaika-. Understand -
suvarnna-. Compare parallel in EIAD 175, 1. 8.

<10-11) ydjina < yajina¢h) Padmanabha Sastry 2004.

<11y -paundarika- < -paundarika- Padmanabha Sastry 2004  They both do here a silent
emendation, Emend accordingly. — <11) -sarvvarddher < sarvvarddhair; sarvvarddary
Padmanabha Sastry 2004 * The form of the rddha is different from the two other forms
of ddha attested in L. 1 and 3. The engraver might in fact have miscopied dve for ddhe.
Compare with the parallel formula in EIAD 183, 1. 5. — <11) yathaviddhyanusthita-
Padmanabha Sastry 2004 < yaha vidvyanusthita- « Padmanabha Sastry 2004 erroneously
suggests to emend yathavidya-.
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<12 rajastyopapaditadhirajyasyaikadasa- <& -rajasiiyopa padisadirdjyasyaikadasa-; -
rdjasityopaditadhirajyasyekadasa- Padmanabha Sastry 2004. — <12 -yagadhi- Padman-
abha Sastry 2004 < -yagadi-.

<{13)> -prajapatyasya < -prajipatyasya Padmanabha Sastry 2004. — <13> -
kratvanusthana- < -kratyanusthana- Padmanabha Sastry 2004.

<14 paramesthyasya Padmanabha Sastry 2004 < paramesvyasya « Cf, EIAD 183, 1. 8. —
<14 devatidevasya Padmanabha Sastry 2004 < da vagidevasya.

<15 nnayavi(k)rama- & nnayavi<k>rama; nnayavi<kprama Padmanabha Sastry 2004
* The k has been incompletely engraved and lacks its crossbar. — <15) -adhigata- <
-ddhita- Padmanabha Sastry 2004.

<16 -vetngi- < -vergi- Padmanabha Sastry 2004 « The anusvara is located between
the aksaras ve and gi.

<16-17) vagmitvadibhir < vagminvadibhir Padmanabha Sastry 2004.
<17 -gunair upeto < atisayagunaikapeto; atisayaguno riipena Padmanabha Sastry 2004.

<18) paramakarunika <& paramakarunikah Padmanabha Sastry 2004 ¢ Silent emenda-
tion. Understand paramakarunikas.

<19) vikkramendravarmma < vikkramendravarmma Padmanabha Sastry 2004. — <19>
-syatkalat < -syatkalat; -syatkalan Padmanabha Sastry 2004.

<19-20) sarvvaprthivipatin anurtipena < sarvvaprthivipati tanuripena; sarvvaprthivipati
tanurtipena Padmanabha Sastry 2004.

<{20) satkrtyettham < satkarye tva m-; satkritye ttham Padmanabha Sastry 2004 « Cf.
EIAD 175, 1. 18.

{21) bhavataltn) < bhavata[m]; bhavata(m) Padmanabha Sastry 2004. — {21 vern-
givisaye < vengivisaye; vengivisaye Padmanabha Sastry 2004 ¢ Emend verngi-. — <{21>
savataka(h) Padmanabha Sastry 2004 < savadakah. — <21 klovela < ksovela; klocela
Padmanabha Sastry 2004 + A subscript [ of similar shape may also be found, for instance,
in EIAD 181, L. 6: plakkirdstre.

<{22) kloyiiranama Padmanabha Sastry 2004 < ksauyiranama. — <22) ca
kondiramanivela- & -vakaundiira manivela-; ca kondiira manicela Padmanabha Sastry
2004.

{23) -parnniyarh Padmanabha Sastry 2004 < panniya-. — <23> mahaviharavasinarh
<& mahaviharavasinarm; maha vihdara vasinam Padmanabha Sastry 2004 ¢ Understand

mahavihdaravasinam.
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{24 tathagata- Padmanabha Sastry 2004 < tadhdgata-. — {24 -karam asmakarh <
-kara masmakarn;, -karamakarm Padmanabha Sastry 2004.

{25) -prajha- < -prajiia- Padmanabha Sastry 2004.

{26 acaryyasarhghadasam Padmanabha Sastry 2004 < -adaryyasarmghadasam.
{27 caturddigabhyagataryya- Padmanabha Sastry 2004 < catuddiga[n]Jyaganaryya.
{28 smatprati- < sva prati-; smahprati- Padmanabha Sastry 2004.

<29 -yasmatpa- Padmanabha Sastry 2004 < -yasmatpa-. — <29> mmaddhyamas-
thaniyasya <& madhyamasthaniyasya; madddhyamasthaniyasya Padmanabha Sastry 2004.
— <29 maharaja- & maharaja; mahardja Padmanabha Sastry 2004.

<{30) -rmmano nujfiaya < rmmananjiuyd; -rmmano nujiaya Padmanabha Sastry 2004.
— <30 pramukhanam <& pramukhana(m); pramukhanam Padmanabha Sastry 2004.

(31> tandimvisti- < tandi visti-; Undivisti- Padmanabha Sastry 2004. — <{31> -
kadurukuttukadu- < -kutdukadu; -kadurrukattukadu- Padmanabha Sastry 2004. — {31
sarvvakara- Padmanabha Sastry 2004 <> sarva kara.

{32) acatabhataprave$au < dcahdtapraveso; acatabhatapraveso Padmanabha Sastry
2004 * Read acdtabhatapravesyau. — <32 dattav anyac ca < dattd vattya ca-; dattari ca
anyac ca Padmanabha Sastry 2004 » Padmanabha Sastry 2004 erroneously suggests
emending anyeca. — {32 ca kuravaka- Padmanabha Sastry 2004 < -chakuruvaka-.

{32-33) kramukavata- Padmanabha Sastry 2004 < kramukavata-.
{33 tad atra na kena cid < ta dagra takecid-; tadatra nakecid Padmanabha Sastry 2004.
{33-34) karaniyah < karaniyah Padmanabha Sastry 2004 * Emend karaniyah.

{34 catra:| < chatrah [|; catrah | Padmanabha Sastry 2004 * The : mark here is probably
a case of so-called visargadanda. — {34 piirvvarajarsidattanam < pirvva raja(r)sidat-
tanam; purvardjarsidattanarm Padmanabha Sastry 2004. — {34 palanarh Padmanabha
Sastry 2004 < palnar.

{35, asmaddatasya rajabhih < -asmaddatasya rajabhih; asmaddanasya rajabhih Padman-
abha Sastry 2004.

{35-36) daturh Padmanabha Sastry 2004 < datu.

<36 mahecchatvad vyavasyati Padmanabha Sastry 2004 <& mahachantvadyavasyati. —
{36 katharh nirmmalya- Padmanabha Sastry 2004 <> katham nirmalya-.

{37 tv acara < satvacara; tacara Padmanabha Sastry 2004.
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{37-38> Anujfiadanalabhartham <& Anujiiadandlobharthe m-; anjujiia dana lobhartha(ri)
Padmanabha Sastry 2004.

{38 addhyesanakrtadara<h) < adhv ye sato krtvadara; maddye krtodara Padmanabha
Sastry 2004. — {38 purvvagama$ < piirvagamas; purvvagamas Padmanabha Sastry
2004. — {38 bhinna- < bhitta(rh) Padmanabha Sastry 2004.

{38-39) -maryyadarnkusatvena < -maryyada kusatveta; -maryyada kusatvena Padman-
abha Sastry 2004.

<39 yathaha <© yadhaha; [1x] thaha Padmanabha Sastry 2004. — {39) bhartr- & bhartru;
bharttru Padmanabha Sastry 2004. — {39) -yosidvipascitah < -yosidvipaksitah; -yo ksidvi
pascitah Padmanabha Sastry 2004.

<40 sabhaved vrttith & sabhave dvrttam; bhavad vrtti Padmanabha Sastry 2004, —
{40 svadattarn < savadattam Padmanabha Sastry 2004. — <40 va < va Padmanabha
Sastry 2004.

{41 hared dhi & hareta Padmanabha Sastry 2004. — {41 visthayarh krimir < vistayarn
krimir; visthayam krimi Padmanabha Sastry 2004. — {41) pacyate Padmanabha Sastry
2004 < pacayate.

{42 sastirh varsasahasrani < sasti varsa sahasrani; sastivarsa sahastani Padmanabha
Sastry 2004. — <42 Aksepta « There is a repha-like upward stroke above kse, but it
lacks the serif, so we presume the stroke to be accidental.

{43 tany eva < nany eva Padmanabha Sastry 2004. — {43 vaset: < vasit Padmanabha
Sastry 2004.

{43-44 nibodha- < niheda-; nikhotha- Padmanabha Sastry 2004.

{44 phalarh < palan-; (pa)lan- Padmanabha Sastry 2004. — <44 naikakalpasahasrani
<& -te ka kalpasahasrarn; taika kalpa sahassrani Padmanabha Sastry 2004.

<45 bahubhir vvasudha < sahubhira vasudhd Padmanabha Sastry 2004. — {45 bahub-
hi$ canupalita & bahubhis canupalitd; bahubhis canupalita(m) Padmanabha Sastry 2004.

{47 -sa(rh)vatsare < vatsare Padmanabha Sastry 2004. — {47) sadvirn$attame <
sadvisattame; satdvisattame Padmanabha Sastry 2004.

Translation
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Victorious is the illustrious refuge of the Triple World, the Muni, who set(s) in motion
the wheel [or: universal ruler] of the Saddharma, and who, for the sake of the world,
constantly remains in his unimpeded Teaching.

<{2-20) From the illustrious Asanapura, whose superior majesty rivals that of the city
of Purandara (i.e. Indrapura): among the Visnukundins, who have the prowess of Visnu,
and abound in the glory of brahmins and ksatriyas, the illustrious Vikramendravar-
man, blessed by the feet of the Bhagavant Sriparvatasvamin; the dear grandson of
the great king Sri-Govindavarman — whose [perfect] faith, based on understanding
of the Teaching of the Sugata [or: based on the Sugata and his Teaching], was born
from the blessing of a vision of Him who has the six super knowledges (sadabhijfia, i.e.
the Buddha), who honored the Three Jewels through the establishment of many great
monasteries, and [thus] acquired abundant accumulation of merit —; the dear son of
the great king Sri-Madhavavarman — who, through performing the ablutions at eleven
A$vamedhas has purified the stains of the world, who performed a thousand Kratus,
whose sovereignty over all beings has been obtained by [his performance of] the
Sarvamedha, who has performed eleven Bahusuvarnas, who has obtained all success
through eleven Paundarikas, whose overlordship has been delivered by the royal conse-
cration, which he accomplished according to the prescriptions, whose sovereignty and
lordship (prdjapatya) have been obtained by the offering of eleven Vajapeyas, whose
supremacy (paramesthya) has been produced through the performance of numerous
rites such as human sacrifice, and so on, [and] who is a supreme ruler among the
rulers (devatideva) —; (this Vikramendravarman) who obtained governorship over the
districts of Trikalinga and Vengi as a favour from his own master (i.e. is father) [or:
because of his faith in his own guru] [thanks to his] discipline (naya) and valor, a great
Bodhisattva who is like an ornament to both families of the illustrious Visnukundins
and Vakatakas, supremely compassionate [or: devout worshiper of the Compassionate
One (i.e. the Buddha)], after dutifully honoring all the future kings [who will be/come]
near to here (yatra sannihite), [Vikramendravarman] he salutes [them] in this way:

{21-34) “Be it known to you that I have given, in the region of Vengi, the village named
Klovela—together with its fields—and that named Kloyiira, in the vicinity of Kondira
and Manivela, in the neighborhood of Kondiira and Manivela, with the right to take
all taxes and levies [such as] tandi (= tanda, punitive tax?), corvée (visti), dalava (tax
on second crop?), kaduru (tax on spinning yarn?), kuttu, kadu (tax on forests?), and
kapu; [these] must not be entered by irregular troops or mercenaries. [These gifts were
made] having assigned (uddisya) them to master Sanghadasa, my supreme guru, who
is [like] an incarnation of the Tathagata’s Teaching [or: who has introduced (me) to the
Tathagata’s Teaching], who is endowed with unparalleled learning, knowledge, virtue,



and concentration, who is a noble Tamraparniya, a resident of the mahavihara, who
makes radiant the [spiritual] lineage of master Ksema. [These gifts, made] with the per-
mission of the great king Sri-Madhavavarman as a representative (maddhyamasthaniya)
of my supreme guru, are for the royal mahavihara named Trilokasraya established
by me, at Asanapura—which is adorned by new constructions and by [Sanighadasa]’s
disciples— for the enjoyment of the noble community coming from the four directions;
[the merit produced by this gift] is for the attainment of the supreme knowledge by
all beings, priority being given to the members of my own lineage. I have also given,
in the district of Kurava two other orchards of betel-nut trees. With respect to these
[gifts,] there should not be any dispute.”

{34 And with respect to this there is [a saying]:
2.

In the same way that we ensure the protection of what has been given by earlier royal
seers, likewise, you [future] kings should behave with respect to what has been given
by us.

3.

How could someone who resolves, because his desires are lofty, to make an unprece-
dented gift take hold of what has already been given by another, which would belong
to the category of an already used ritual offering (nirmalyapaksastha)?

4.

Rather (tu), for the increase of your own merits (bhavatpunyabhivrddhaye), simply on
the grounds that (ity eva) it is [correct] conduct, we are ones to whom respect is due
regarding our sollicitation (addhyesanakrtadarah) that we may obtain the reward of our
freely made offering (anujfiadanalabhartham).

{38-39> And with respect to this [same issue], the tradition of yore is recited, by way
of hook for those who might forget the rule. As it is said:
5.

The destiny of those who slay their master, a cow, a brahmin, a child, a woman or
a learned man, will be the one of him who seizes the livelihood that is marked by a
(royal) charter.

6.

He who would seize land given by himself or by someone else becomes a worm in
excrement and is cooked together with his ancestors.



7.

The giver of land revels in heaven for sixty thousand years; the one who seizes [land]
as well as the one who approves (of the seizing) will reside as many [years] in hell.

8.

Consider the fruit of the virtuous man who protects it scrupulously: during numerous
thousands of aeons he plays in heaven with the gods.

9.

By numerous [kings], land has been given; and by many it has been protected. Whoever

holds land at a given moment, to him does the fruit then belong.

{46-48> Twenty-sixth prosperous and victorious year [of Madhavavarman], first day
of the eighth fortnight of Hemanta. The executor is Gandharvamutturaja.
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